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  Permanent Mission of the Kingdom of Bahrain to the 
United Nations 

  Geneva/Vienna 

  Ministry of Foreign Affairs 
  Human rights section 

  Explanatory note 

 With regard to the communication, dated 8 May 2023, from the Special 
Rapporteur on the promotion and protection of human rights and fundamental 
freedoms while countering terrorism, the Working Group on Arbitrary Detention, 
the Special Rapporteur on the promotion and protection of the right to freedom of 
opinion and expression, the Special Rapporteur on the rights to freedom of 
peaceful assembly and of association, the Special Rapporteur on the situation of 
human rights defenders and the Special Rapporteur on the right to privacy, 
concerning Act No. 58 of 2006 on the Protection of Society from Acts of 
Terrorism and the Bahraini Citizenship Act of 1963 with later amendments. 

 We wish to submit the following response from Bahrain: 

Act on the Protection of Society from Acts of Terrorism 

 Bahrain attaches great importance to international counter-terrorism 
efforts and has acceded to a number of relevant international instruments. At the 
same time, Bahraini legislators have striven to introduce specific counter-
terrorism legislation, notably Act No. 58 of 2006 on the Protection of Society from 
Acts of Terrorism, which aims to protect all sections of society from behaviour to 
which a perpetrator resorts in order to put into effect a criminal enterprise, whether 
individual or collective. The Act promotes and guarantees the necessary 
protection of human rights and fundamental freedoms while countering terrorism 
in line with relevant international standards. 

Defining terrorism in line with the principles of the International Covenant 
on Civil and Political Rights 

 Act No. 58 of 2006 on the Protection of Society from Acts of Terrorism 
contains a fully comprehensive definition of terrorism. That definition has 
subsequently been used by legislators when enacting criminal legislation, wherein 
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the crimes that constitute terrorist activity including their constituent legal 
elements are precisely identified. This reflects a legislative vision that arose in 
order to address the new forms that terrorism could take or the new means it could 
use to achieve its goals in the future, to which end legislators have also decreed 
severe penalties commensurate with the gravity of the offence. All of this has 
brought the law as a whole into line with the definitions, provisions and objectives 
set out in international instruments. 

 Article 1 of the Act defines terrorism as follows: 

“Use of force, the threat of using it, or any other illegal means that constitutes a 
punishable crime that the perpetrator may resort to in execution of individual or 
collective criminal undertaking with the aim of disturbing the public order, 
endangering the Kingdom’s safety and security, or prejudicing national unity or 
the security of the international community. This is when such acts lead to harm, 
horrify or terrify people, endanger their lives, freedoms or security, harm the 
environment, public health, national economy, facilities, institutions, or public 
property, seizing them or impeding proper functioning thereof, or prevent or 
obstruct public authorities, worship houses, or academic institutions from 
executing their works”.  

 Extrapolating from this, it is clear that a mere counter-belief or extremist 
ideology in a theoretical form does not amount to a terrorist crime. This is only 
the case when the theoretical form presents itself in a physical form that is 
punishable by law. 

 Extremism and differences in political or social views do not amount to 
terrorism simply for going against society’s religious or moral customs, traditions 
and beliefs or for being contrary to a State’s political orientation. This state of 
affairs only changes if such views appear in the form of a statement or practice 
that falls within the sphere of a criminal offence. The law does not hold anyone 
criminally accountable merely for views that are contrary to the principles upheld 
by society, as long as those views remain with their owner and are not promoted 
or advocated. 

 Terrorism undermines humanitarian principles, and acts of terrorism 
violate all the human rights set forth in the International Covenant on Civil and 
Political Rights. Some examples will serve to make this point more clearly: the 
definition of terrorism quoted above covers serious acts committed by an offender, 
such as using force or causing serious injury for the purpose of carrying out a 
terrorist act, or perpetrating a terrorist activity that leads to the loss of innocent 
life. For its part, the Covenant covers the fundamental human rights that arise from 
basic human dignity, and for individuals to be able to enjoy those rights they must 
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be protected against acts of terrorism. It is therefore incumbent upon States to 
enact legislation that affords such protection. The definition, then, has the purpose 
of providing protection for those rights, a protection that is precisely defined, 
guided by principles of legality and balanced by necessity and proportion. 

 

 Article 1 of the Act on the Protection of Society from Acts of Terrorism 
criminalizes terrorist acts, while correct conduct is defined as that which protects 
society from the threat of terrorism. This is consistent with agreements reached in 
that regard by the international community and enshrined in international 
instruments. Moreover, anti-terrorism resolutions of the Security Council – and 
specifically Security Council resolution 1566 (2004) which recalls resolution 
1540 (2004) – reaffirm the imperative of confronting terrorism in all its forms and 
manifestations by all means. The international community has endorsed those 
resolutions as an expression of its deep concern at the increasing numbers of 
victims of terrorist acts around the world, including children. In particular, States 
are enjoined to cooperate fully with the Counter-Terrorism Committee established 
pursuant to Security Council resolution 1373 (2001), including the counter-
terrorism directorates, committees and teams. In summary, the Bahraini Anti-
Terrorism Act is in accordance with human rights obligations in general and in 
line with the frameworks set by international conventions on human rights 
protection. 

Legal framework of the Terrorism Act and fair trial guarantees  

 Although the Act on the Protection of Society from Acts of Terrorism was enacted to combat 

a criminal phenomenon, it does not limit itself to criminalization and punishment. In fact, the way 

the Act came into being and the way it is enforced reflect an absolute adherence to the rights 

enshrined in international treaties and conventions, while the powers granted by legislators to the 

Office of the Public Prosecution and law enforcement officials under the Act have no effect on the 

rights of accused persons. This is because those rights are constitutional rights that are inalienable 

and cannot be circumvented. Under the Constitution, legislators are vested with the authority to 

determine what proceedings are to be taken against accused persons, in the light of the safeguards 

enshrined in the Constitution itself. Thus, legislators have enacted the Code of Criminal Procedure, 

which decrees how the authorities are to interact with accused persons from the evidence-gathering 

process to the criminal investigation to the trial and the enforcement of sentence, including channels 

of appeal and rehabilitation. 

 Irrespective of the offence involved, Bahraini law envisages robust safeguards for accused 

persons during evidence-gathering and investigation. These include: 
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1. Accused persons and their defence counsel are allowed to attend all stages of the investigation 

and the trial; 

2. Accused persons can be held in custody only in specially designated locations; 

3. Accused persons are not separated from their defence counsel and are always allowed to 

communicate with their lawyer. 

The authority of the Office of the Public Prosecution to investigate terrorist offences 

 Under the Act on the Protection of Society from Acts of Terrorism, the Office of the Public 

Prosecution is granted powers in addition to those it already holds under the Code of Criminal 

Procedure. 

 Those powers may be summarized as follows: 

1. Legislators have granted the Office of the Public Prosecution – in addition to the authority to 

order pretrial detention, as envisaged in the Code of Criminal Procedure – a mandate to keep 

accused persons in custody pending investigation for up to 60 days, as necessary. 

2. The Office of the Public Prosecution also has direct authority to monitor and record 

conversations and events in public and private places and to seize parcels, telegrams and letters. If 

the Office wishes to take any such measures it must – as per the Code of Criminal Procedure – first 

have recourse to a judge. 

3. The Act also allows prosecutors – having first obtained permission from the competent judge 

– to examine or obtain any data or information relating to accounts, deposits, funds and safe 

deposits, and their related transactions, if this will help to uncover the truth about a terrorist offence. 

4. The Act allows the Public Prosecutor, if there is evidence to substantiate charges relating to 

any of the offences envisaged in the Act, to issue a travel ban against accused persons and, if 

necessary, ban them, their spouses and minor children from administering or disposing of their 

assets, or to take any other precautionary measures that the circumstances of the investigation might 

require. 

5. Legislators have granted law enforcement officials, if there is sufficient evidence to charge 

persons with committing a terrorist offence, to arrest such persons and detain them for a period of 5 

days in order to take their statements and to confront them with the evidence against them. If 

necessary, the case can be presented to the Office of the Public Prosecution for it to decide whether 

to extend the custody up to a maximum of 10 days. 

 It should be noted that the authority to investigate terrorist offences is vested in the Office of 

the Public Prosecution in its capacity as an arm of the judiciary which, under the Constitution, has 

the right to hold, question and bring charges against accused persons within specific deadlines and 

at specific locations that are set forth in the Code of Criminal Procedure. When conducting 
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investigations into terrorist offences, in the light of the specific powers it has been granted in that 

regard, the Office of the Public Prosecution cannot overstep the limitations – i.e., the safeguards 

envisaged for accused persons during evidence-gathering, investigation and trial – enshrined in the 

Code of Criminal Procedure. 

How the Act on the Protection of Society from Acts of Terrorism is not inconsistent with 

fundamental freedoms 

 The right to freedom of expression, association and peaceful assembly is enshrined in articles 

22, 23, 27 and 28 (b) of the Constitution of Bahrain. 

- Article 22 of the Constitutions stipulates: “Freedom of conscience is absolute. The State 

guarantees the inviolability of places of worship and the freedom to perform religious rites and to 

hold religious gatherings and meetings, in accordance with national customs.” 

- Article 23 states: “Freedom of opinion and academic research is guaranteed. All persons have 

the right to express their opinions and publish them using speech, writing or any other means, under 

the rules and conditions laid down in law, provided that they do not undermine the principles of the 

Islamic faith or the unity of the people and do not provoke division or sectarianism.” 

- Article 27 reads: “Freedom to establish associations and trade unions at the national level, for 

lawful purposes and by peaceful means is guaranteed, under the rules and conditions laid down in 

law provided that they do not undermine religious principles or public order. No one may be 

constrained to join or remain in any association or trade union.” 

- Article 28 (b) stipulates: “Public meetings, rallies and assemblies are permitted, under the 

rules and conditions laid down in law, provided that the objectives and means of the meeting are 

peaceful and not prejudicial to public decency.” 

Freedom of opinion and expression 

 Article 1 Decree-Law No. 47 of 2002, which regulates the press, printing and publishing, 

states: “All persons have the right to express their opinions and publish them using speech, writing 

or any other means, under the rules and conditions laid down in law, provided that they do not 

undermine the principles of the Islamic faith or the unity of the people and do not provoke division 

or sectarianism.” According to article 29 of the Decree-Law: “Journalists are independent and are 

subject to no authority in their work other than that of the law.” The Decree-Law also defines the 

legal framework withing which freedom of the press can be exercised, which is the same framework 

as that envisaged in the International Covenant on Civil and Political Rights; i.e., while respecting 

the rights or reputations of others and not harming national security, public order or public health or 

morals. 

Freedom of assembly 



HRC/NONE/2023/SP/32 

GE.23-11026 6 

 Decree-Law No. 18 of 1973 on public meetings, marches and rallies, as amended, does not 

restrict the right to organize peaceful demonstrations, marches, gatherings or sit-ins. However – in 

order to maintain public peace, safety and stability – legislators have imposed certain conditions the 

purpose of which is merely to regulate such events and to ensure that there is no infringement of 

public security, disruption of public order or damage to public interests. Those conditions are 

consistent with article 21 of the International Covenant on Civil and Political Rights, which 

stipulates: “The right of peaceful assembly shall be recognized. No restrictions may be placed on 

the exercise of this right other than those imposed in conformity with the law and which are 

necessary in a democratic society in the interests of national security or public safety, public order 

(ordre public), the protection of public health or morals or the protection of the rights and freedoms 

of others.” 

Right of association 

 The freedom to establish associations and trade unions is enshrined in article 27 (quoted 

above) of the Constitution of Bahrain. For their part, Bahraini legislators enacted Act No. 26 of 

2005 on political associations, as amended, which regulates the establishment of political groups 

and grants them the necessary legal protection to express their opinions. Article 21 of the Act states: 

“No association may be dissolved or have its activities suspended or its leadership dismissed save in 

accordance with the association’s own statute or by a ruling of the Supreme Civil Court.” 

Right to strike 

 The right to strike constitutes a form of trade union activity in which workers choose to 

temporarily withdraw their labour. Bahraini legislators have included this right under the Trade 

Unions Act, which envisages strikes as a peaceful and legitimate way for workers to defend their 

economic and social interests, on the condition that any strike action is announced and regulated via 

trade union organizations. Nonetheless, the right to strike is not absolute, and the International 

Covenant on Economic, Social and Cultural Rights recognizes that it is to be exercised in 

conformity with the laws of the particular country concerned. In other words, international 

lawmakers have decreed that national legislation is to regulate the right to strike, depending upon 

the requirements of each society. The Covenant uses general wording and does not specify the 

circumstances under which the right to strike may be restricted; therefore, the Committee on 

Freedom of Association of the International Labour Organization (ILO) has developed international 

standards for such restrictions and has, on more than one occasion, indicated that each State has the 

right to regulate workers’ right to strike, even to the extent of prohibiting the exercise of that right 

in certain so-called vital facilities. Specifically, the Committee has restricted or prohibited the 

exercise of the right to strike in the following cases: 
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1. Strikes by government employees who wield authority in the name of the State (members of 

the armed forces and police), as any strike by such categories would be harmful to the general 

security of society; 

2. Strikes by staff in fundamental public services, provided that workers in such vital sectors are 

given other means through which to pursue the attainment of their rights. 

 Thus, workers and their trade union organizations are prohibited from striking or calling for 

strikes in strategic or vital facilities where the interruption of work would be harmful to national 

security or to the fundamental services available to citizens. This is clearly set forth in the Trade 

Unions Act, which includes a general standard wherewith to identify the facilities in which strikes 

are prohibited. 

 Prime Minister’s Decree No. 62 of 2006 also identifies certain vital facilities where strikes are 

forbidden. In this way, Bahraini legislators have acted to regulate the right to strike and to identify 

facilities where strikes are forbidden, applying provisions that do not deviate from relevant 

international norms and legislation. 

 It should be clear, then, that the Constitution and national legislation provide guarantees for 

the aforementioned rights and freedoms, within a judicious framework of regulations that take due 

account of public order and public morals. In the same way, Act No. 58 of 2006 on the Protection of 

Society from Acts of Terrorism does not impose any restriction on those rights as long as any 

association or assembly does not have terrorism-related purposes. 

 The concept of “terrorism-related purpose” is defined in article 1 (2) of the Act as being an 

intention to undermine public order, to endanger the safety and security of the Kingdom or to harm 

national unity or the security of the international community. Alongside that intention, there must 

be a serious risk of terrorizing persons or of damaging the environment, public health, the national 

economy, or some other risk mentioned in that article. This means that the existence of a “terrorism-

related purpose” is a requirement for an action to be considered as an offence; i.e., a specific 

purpose posing a specific risk and, if either the purpose or the risk do not subsist, then neither the 

action nor the purpose qualify as terrorism-related. 

 Article 6 of Act No. 58 of 2006 on the Protection of Society from Acts of Terrorism envisages 

penalties for anyone who, contrary to the law, founds, establishes, organizes or administers an 

association, group, organization, society or gang, or any subbranch of such a body, or who assumes 

the control or leadership thereof, for the purpose of calling for the subversion of the Constitution or 

the law; of preventing a State institution or public authority from operating; of undermining the 

personal freedom of citizens or other rights and freedoms guaranteed under the Constitution and the 

law; or of damaging national unity, if terrorism is one of the means used to achieve the purposes 



HRC/NONE/2023/SP/32 

GE.23-11026 8 

being advocated by the association, group, organization, society or gang or any subbranch of such a 

body. The subversion of the Constitution and the undermining of national unity for the purpose of 

committing a terrorist offence render members of society unable to enjoy their rights. Thus, it was 

in order to provide the necessary protection for the fundamental rights of individuals, as enshrined 

in the Constitution and in international human rights instruments, that Bahraini legislators enacted 

the provisions envisaged in the aforementioned article. In fact, the actions criminalized under Act 

No. 58 of 2006 on the Protection of Society from Acts of Terrorism in no way restrict the right of 

expression, freedom of peaceful assembly or freedom of association, as envisaged in the 

Constitution and the International Covenant on Civil and Political Rights. 

Revocation and withdrawal of citizenship 

 Bahraini citizenship can be revoked under article 10 (3) of the 1963 Bahraini Nationality Act 

if the persons concerned have “occasioned harm to the country’s interests or acted in a way at 

variance to their duty of loyalty”, or under article 10 (4) if they have “been convicted of one of the 

offences envisaged in articles 5–9, 12 or 17 of Act No. 58 of 2006 on the Protection of Society from 

Acts of Terrorism”. 

 The provisions of the Bahraini Nationality Act concerning the regulations governing the 

granting, withdrawal or revocation of citizenship are similar to those contained in the citizenship 

laws of many countries throughout the world. Citizenship is revoked pursuant to judgments handed 

down for the commission of criminal offences that undermine State security. Such judgments are 

based on the laws in force and on legal and judicial guarantees. The law also permits persons whose 

citizenship has been withdrawn or revoked to file an appeal against the judgment. It is worth noting, 

moreover, that article 8 of the Convention on the Reduction of Statelessness allows States to 

deprive persons of their nationality if a State specifies its retention of such a right and the grounds 

for doing so exist in its national law; i.e., if the persons concerned have conducted themselves in a 

manner seriously prejudicial to the vital interests of the State. The same provisions are to be found 

in article 7 (d) of the 1997 European Convention on Nationality. Thus, the way in which Bahrain 

legally regulates the revocation of nationality is not inconsistent with international human rights 

instruments. 

 It should also be pointed out that article 3 of Legislative Decree No. 16 of 2019 amended the 

Nationality Act by repealing article 24 bis of the Act on the Protection of Society from Terrorist 

Acts, which provided for the revocation of citizenship when a person was convicted of certain 

terrorist offences. 

 Ministerial Decree No. 89 of 2016, defining rules and procedures for the implementation of 

articles 8, 9 and 10 of the Bahraini Nationality Act, also contemplates the procedures to be followed 
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in the event of withdrawal or loss of nationality and the regularization of the legal status of the 

persons concerned. In that connection, it should be noted that persons whose nationality has been 

withdrawn do not lose any of their personal status documents, such as identity card or driving 

licence; rather, the information thereon is amended following due legal procedure. 

 In this regard, the question was raised as to how the revocation of citizenship is not arbitrary 

and how article 11 of the Bahraini Nationality Act complies with relevant international law 

standards governing citizenship stripping and statelessness. 

 Article 17 of the Constitution of Bahrain stipulates: “Bahraini nationality shall be determined 

by law. A person entitled to Bahraini nationality may not be deprived thereof save in cases of high 

treason and other cases prescribed by law.” This means that the granting, withdrawal, revocation or 

loss of nationality is determined by regulations and conditions set forth in law. 

 In line with the foregoing, article 10 of the 1963 Bahraini Nationality Act reads: 

 “Bahraini nationality may be revoked, under a reasoned decree of the Council of Ministers 

based on a proposal of the Minister of the Interior, in any of the following cases: 

1. If the persons concerned enter the military service of a foreign country and remain in such 

service despite having been ordered to leave by the Government of the Kingdom of Bahrain; 

2. If the persons concerned aid or engage in the service of a hostile State; 

3. If the persons concerned have occasioned harm to the country’s interests or acted in a way at 

variance to their duty of loyalty; 

4. If the persons concerned have been convicted of one of the offences envisaged in articles 5–9, 

12 or 17 of Act No. 58 of 2006 on the Protection of Society from Acts of Terrorism. 

 The information given above shows that the law has envisaged a body of controls regarding 

the revocation of Bahraini nationality and the circumstances in which revocation orders can be 

issued. These controls take the form of vesting the Council of Ministers with the power to issue 

such orders and the requirement to provide reasons, based on objective grounds. The orders are, 

moreover, administrative orders and are subject to judicial oversight, which verifies the conditions 

and circumstances under which they were issued. This means that they can in no way be considered 

to be of an arbitrary nature and that, in fact, they are consistent with international treaties related to 

the right to nationality. 

Appeals process, judicial oversight and treatment of persons in compliance with the 

Convention against Torture 

 The protection of fundamental human rights and freedoms is an incontestable good that no 

one may seek to obstruct (fully or partially), violate or ignore. This guarantee is enshrined in the 

National Action Charter and the Constitution of the Kingdom of Bahrain. The State, in fact, is 
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convinced that concern for human rights helps to consolidate values of integrity and equality and to 

preserve the acquired rights of persons in society. They also underpin criminal justice and thus the 

rule of law, which are closely interrelated and mutually reinforcing. 

 These same elements and definitions are reaffirmed in national legislation, which complies 

with and respects the relevant international treaties and standards including, inter alia, the 

Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment, the 

International Covenant on Civil and Political Rights and the Universal Declaration of Human 

Rights. In fact, ever more intense efforts are being made at the national level to eliminate all forms 

of torture or other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, to consolidate values of 

integrity and equality and to preserve the acquired rights of persons in society. To that end, 

independent judicial oversight mechanisms have been established that are intended to protect and 

promote human rights within the criminal justice system. These include the Special Investigation 

Unit, which is an independent judicial body that is part of the country’s judicial system, the 

existence of which constitutes a guarantee for the protection of human rights within that system. 

 The work and role of the Unit consist in investigating, documenting and revealing the truth 

about cases of torture and ill-treatment, with the aim of eliminating all forms of torture or other 

cruel treatment or punishment. To this end, it examines the criminal or disciplinary penalties that 

fall within its purview and takes its own measures to protect and monitor victims. This serves as a 

deterrent against persons who would fail to respect human rights in Bahrain. In addition, operating 

under the law and its own statutes, the Unit takes action to forestall any possible reprisals from 

perpetrators of crimes of torture or ill-treatment that might prevent or impede victims from 

submitting their complaints. Such actions, which are aimed at protecting not only the victims 

themselves but also their families, consist in moving their place of residence, changing their 

identity, banning the release of information that would reveal their identity or whereabouts and 

verifying testimony without revealing its source. The Unit’s mandate also enables it to remove 

persons who may have been involved in torture or ill-treatment from any position whence they 

could directly or indirectly exercise any influence over complainants, witnesses or their families. 

This helps to ensure that such persons cannot use their authority to adversely affect the 

investigations. 

 In addition to this, national legislation envisages a multiplicity of legal channels whereby 

victims of torture and ill-treatment can seek compensation, because every wrongful action that 

causes harm to others places the perpetrator of that action under an obligation to disburse 

compensation for the resulting harm. If the action in question constitutes an offence that is 

punishable under the law, then, alongside the civil case in pursuit of damages, a criminal case is 



HRC/NONE/2023/SP/32 

11 GE.23-11026 

brought to ensure that the perpetrator receives condign punishment. The two cases are separate from 

one another, the first being brought by the injured party before the competent civil court under the 

Code of Civil and Commercial Procedure, while the second is pursued by the Office of the Public 

Prosecution before the criminal courts under the Code of Criminal Procedure. 

 As concerns crimes of torture and ill-treatment, the single action constitutes the basis for 

liability in both cases. Article 22 of the Code of Criminal Procedure allows injured parties in such 

circumstances to bring their case before the criminal courts, which then rule on the matter just as 

they rule on the criminal case. Injured parties can seek their civil rights from the accused person 

during the evidence-gathering and investigation or before the court that is hearing the criminal case, 

at any stage of the proceedings until the closure of submissions, if such parties were recognized as 

civil plaintiffs during the investigation. If the criminal case is then referred to court, it also includes 

civil proceedings; however, such a course of action does not affect the separate nature of criminal 

and civil proceedings and does not prevent injured parties, if they so wish, from bringing their case 

before the competent civil court. On the contrary, they are entitled, if they choose, to drop the case 

they brought before the criminal court and bring it before the civil court, as stipulated in article 38 

of the Code of Criminal Procedure. 

 In conclusion, it is important to underscore the fact that Bahrain has made great progress in 

the field of human rights. National legislation includes safeguards for the protection and 

preservation of the rights of all citizens and residents, in line with international human rights treaties 

and covenants, while local laws have also developed standards and procedures for the protection of 

the fundamental rights and freedoms of individuals. 

 Lastly, it should be noted that the legal framework for combating terrorism is consistent with 

the international principles and instruments to which Bahrain has subscribed, as described above. In 

that connection, local laws are part of a global strategy that aims to boost national, regional and 

international efforts to combat terrorism. Thus, the definition of terrorism contained in Bahraini law 

is consistent with the definitions of terrorist offences contained in international treaties. Moreover, 

the definition in Bahraini legislation remains consistent with the protection of the rights and 

fundamental freedoms of individuals, as enshrined in international instruments. 

 It is also worth pointing out that Bahraini legislators have regulated the right to freedom of 

expression, freedom of peaceful assembly, freedom of association and the right to strike in a 

manner consistent with the International Covenant on Civil and Political Rights. 

 As concerns the revocation of nationality, the provisions of the Bahraini Nationality Act are 

likewise consistent with the relevant international laws. 

— End — 



 
 

 قــــــطاع شـــــؤون حـقـــــوق الإ�ســـــان                                                        1                                                                         وزارة ا�خـــارجــيــــــة

 

 مذكرة توضيحية 

إ��   م�افحة بالإشارة  سياق   �� الأساسية  وا�حر�ات  الإ�سان  حقوق  وحماية  بتعز�ز  المع�ي  ا�خاص  المقرر  من  الوارد  البلاغ 

حر�ة الرأي والتعب��، والمقرر  الإرهاب، والفر�ق العامل المع�ي بالاحتجاز التعسفي والمقرر ا�خاص المع�ي بتعز�ز وحماية ا�حق  

وت�و�ن ا�جمعيات والمقرر ا�خاص المع�ي بحالة المدافع�ن عن حقوق الإ�سان  �� حر�ة التجمع السل�ي  ا�خاص المع�ي با�حق  

) لسنة  58التعليقات ع�� القانون رقم (  إرفاقبخصوص  ،  2023مايو    8تار�خ  والمقرر ا�خاص المع�ي با�حق �� ا�خصوصية، ب

 عليھ.  والتعديلات ال�ي أدخلت 1963�شأن حماية ا�جتمع من الأعمال الإرهابية، وقانون ا�جنسية البحر�نية لسنة   2006

 نود أن نرفق رد مملكة البحر�ن ع�� النحو التا��:

 حماية ا�جتمع من الأعمال الإرهابية قانون 

 ل�جهود الدولية الرامية إ�� م�افحة الإرهاب وذلك من خلال انضمام المملكة إ�� العديد  
ً
تو�� مملكة البحر�ن اهتمامها كب��ا

 -الدولية المتعلقة �� هذا ا�جال، وقد حرص المشرع البحر��ي ع�� سن �شريع خاص من أجل م�افحة الإرهاب  من الص�وك  

والذي ��دف إ�� حماية �افة أطياف ا�جتمع من    -�شأن حماية ا�جتمع من الأعمال الإرهابية    2006) لسنة  58القانون رقم (

م غ��   
ً
عملا لتنفيذ  ا�جا�ي  إليھ  ي�جأ  الذي  بتوف�� السلوك  القانون  هذا  نصوص  وتتسم  جما��  أو  �ان  فردي  سواء  شروع 

و�عز�ز ا�حماية اللازمة �حقوق الإ�سان وا�حر�ات الأساسية �� سياق م�افحة الإرهاب بما يتما�ىى مع المعاي�� الدولية �� هذا   

 .الشأن

 

 : والسياسيةتوضيح مع�ى الإرهاب وكيف يتفق مع مبادئ العهد الدو�� ل�حقوق المدنية 

رقم   القانون  بالشمول   2006لسنة    58تصدر  يتسم  بتعر�ف  الإرهاب  �عر�ف  الإرهابية،  الأعمال  من  ا�جتمع  حماية  �شأن 

تقع �� ظل الأ�شطة    ال�يلم ا�جرائم  نحو دقيق مُ   ع�� فصل ف��ا  تجر�ميھ،  ذلك التعر�ف بنصوص  المشرع  أ�حق    والإحاطة، ثم

لها،   الم�ونة  القانونية  ل�شريعية  رؤ�ة    وفقالإرهابية والعناصر  أو    تستغرق جاءت  يتخذه من هيئات  أن  �عن للإرهاب  ما قد 

أو   ف��ا  ليتحور  لتحقيق    وسائلأش�ال مستحدثة   
ً
تتناسب مستجدة �سلكها مستقبلا ال�ي  المشددة  العقو�ة  مآر�ھ. كما قرر 

 مع التعر�فات والأح�ام والأهداف ال�ي رسم��ا وجرت عل��ا  وخطورة ا�جر�مة، وذ 
ً
لك جميعھ ما جعل القانون �� مجملھ متفقا

 الص�وك الدولية. 

 للمادة الأو�� من القانون هو:  
ً
 فتعر�ف الإرهاب وفقا

قان عل��ا   
ً
معاقبا جر�مة  �ش�ل  مشروعة  غ��  أخرى  وسيلة  أي  أو  باستخدامها  ال��ديد  أو  القوة  استخدام  إل��ا  (  ي�جأ   ،  

ً
ونا

أو  ل�خطر  وأم��ا  المملكة  سلامة  �عر�ض  أو  العام  بالنظام  �غرض الإخلال   ، أو جما��  فردي  إجرامي   لمشروع 
ً
تنفيذا ا�جا�ي 

بي��م وترويعهم  إيذاء الأ�خاص و�ث الرعب  إذا �ان من شأن ذلك   ،  .. الدو��  أو أمن ا�جتمع   ... بالوحدة الوطنية  الإضرار 

أو حر�ا��م أو أم��م ل�خطر ، أو إ�حاق الضرر بالبيئة أو ال�حة العامة أو الاقتصاد الوط�ي أو المرافق أو  و�عر�ض حيا��م  

المنشآت أو الممتل�ات العامة أو الاستيلاء عل��ا وعرقلة أدا��ا لأعمالها، أو منع أو عرقلة السلطات العامة أو دور العبادة أو  

 معاهد العلم من ممارسة أعمالها ) .



 
 

 قــــــطاع شـــــؤون حـقـــــوق الإ�ســـــان                                                        2                                                                         وزارة ا�خـــارجــيــــــة

 

 لا تــ��ض بــھ ا�جر�مــة الإرهابيــة ـ إن �اــن 
ً
و�استقراء ذلك المفهوم ودلالتھ يتب�ن أن مجرد المعتقد المضاد أو الفكر المتطــرف نظر�ــا

 ذلك هو مبناها ـ إلا حينما ت��يأ النظر�ة �� صورة مادية معاقب عل��ا.

اب �جــرد أنــھ يصــطدم �عــادات وتقاليــد ومعتقــدات فالتطرف وكذلك الاختلاف �� الرؤي السياسية أو الاجتماعية لا �ع�ــي الإره ــ

ا�جتمــع الدينيــة أو الأخلاقيــة أو يضــاد التوجــھ السيا�ــىي للــدول.. و�نمــا يظــل ع�ــ� حالــھ إ�ــ� أن يظهــر �ــ� صــورة تصــر�ح مــؤثم أو 

 عــــن مجــــرد فكــــرٍ مخــــالفٍ لل
ً
 جنائيــــا

ً
ثوابــــتِ ال�ــــي ممارســــة تدخلــــھ �ــــ� دائــــرة التجــــر�م القــــانو�ي؛ ذلــــك أن القــــانون لا �ســــائل أحــــدا

 �� نفس صاحبھ لم يروج لھ أو يدعو إليھ.
ً
 �عتنقها ا�جتمع ما دام ذلك الفكر مستكنا

ــالنظر إ�ـــــ� العهـــــد الـــــدو�� ا�خـــــاص بـــــا�حقوق المدنيـــــة والسياســـــية: إن الإرهـــــاب يقـــــوض المبـــــدأ الإ�ســـــا�ي، وحيـــــث أن الأعمـــــال و  �ـــ

ــد الـــدو�� ا�خـــاص ــ� العهـ ــان الـــواردة �ـ ــذا الصـــدد �ســـتعرض  الإرهابيـــة تن��ـــك حقـــوق الإ�سـ ــ� هـ ــية، و�ـ ــة والسياسـ ــا�حقوق المدنيـ بـ

ال�ـــي يرتك��ـــا ا�جـــا�ي  ا�خط�ـــ�ة�عـــض الأمثلـــة الداعمـــة للتوضـــيح بصـــورة أشـــمل، أشـــار التعر�ـــف ســـالف الـــذكر ع�ـــ� أن الأعمـــال 

إزهــاق  �استخدامھ للقوة ضد �خص و�صابتھ بإصابة خط��ة �غرض تنفيذ عمل إرها�ي أو أن يؤدي ذلك النشاط الإرها�ي إ�ــ�

أرواح الأبر�اء، ومما لا شك فيھ أن العهد الدو�� �شمل حقوق أساسية تنبثق من  كرامــة الإ�ســان الأصــلية وال�ــي يجــب حماي��ــا 

ــة ســـن التشـــريعات مـــن أجـــل تـــوف�� تلـــك  ــاتق الدولـ ــ� عـ ــع ع�ـ ــا يقـ ــا كمـ ــع ��ـ ــ�ن الأفـــراد مـــن التمتـ ــال الإرهابيـــة وذلـــك لتمكـ مـــن الأعمـ

بــذات الغــرض لتــوف�� ا�حمايــة اللازمــة لتلــك ا�حقــوق والمتم�ــ� بالدقــة والمس��شــد بمبــادئ الشــرعية ا�حماية و�ــأ�ي هــذا التعر�ــف 

 وم��نا  بالضرورة والتناسب .

العبــارات الــواردة �ــ� المــادة الأو�ــ� مــن قــانون حمايــة ا�جتمــع مــن الأعمــال الإرهابيــة البحر��ــي ع�ــ� تجــر�م الأفعــال ال�ــي ترتكــب  إن

ديد السلوك السليم والــدقيق ع�ــ� أســاس تــوف�� ا�حمايــة للمجتمــع مــن ا�خطــر ا�حــدق النــاجم مــن �غرض الإرهاب حيث تم تح

عليــھ ا�جتمــع  اتفــقالصــ�وك الدوليــة مــن حيــث المقصــد الــذي  تلــك الــواردة �ــ� متوافقــة مــع  ، وال�ــي قــد جــاءتالأعمــال الإرهابيــة

ــم  ،الـــدو�� ــرار رقـ ــاب و�ـــالأخص القـ ــة الإرهـ ــلة بم�افحـ ــ� محتـــوى قـــرارات مجلـــس الأمـــن ذات الصـ ــاءت �ـ ــ� ذلـــك جـ  1566عـــلاوة ع�ـ

) والــــذي أعــــاد تأكيــــد حتميــــة التصــــدي للإرهــــاب بجميــــع أشــــ�الھ 2004( 1540) والــــذي أشــــار �ــــ� هــــذا الصــــدد إ�ــــ� القــــرار 2004(

وره بــالغ القلــق إزاء تزايــد عــدد �ــحايا الأعمــال الإرهابيــة �ــ� مختلــف ومظــاهره ب�ــل الوســائل وأكــد عل��ــا ا�جتمــع الــدو��  و�ذ �ســا

مناطق العالم بمن ف��م الأطفــال و��يــب بالــدول التعــاون ع�ــ� نحــو تــام مــع �جنــة م�افحــة الإرهــاب المنشــأة بموجــب عمــلا بــالقرار 

لــص إ�ــ� أن قــانون الإرهــاب البحر��ــي ومن ذلــك نخالمعنيــة بم�افحــة الإرهــاب فــرق ) بمــا �ــ� ذلــك الإدارات وال�جــان وال2001( 1373

 للأطـــر ال�ـــي وضـــع��ا الاتفاقيـــات الدوليـــة ا�خاصـــة بحمايـــة 
ً
 مـــع موجبـــات حقـــوق الإ�ســـان ع�ـــ� وجـــھ العمـــوم ومســـايرا

ً
جـــاء متفقـــا

 حقوق الإ�سان.

 

 : الإطار القانو�ي لقانون الإرهاب وضمانات ا�حاكمة العادلة

ة و�ن تم سنھ لمواجهة ظاهرة إجرامية إلا أن حدوده لم تقف عند حد التأثيم إن قانون حماية ا�جتمع من الاعمال الإرهابي 

 من المراعاة التامة ل�حقوق ال�ي قرر��ا 
ً
وتقر�ر العقو�ة ، بل إن موجبات شرعية القانون ومن ثم ص��ورتھ و�عمالھ تنبع أساسا

 للقانون  ليس من  الدسات�� والمواثيق الدولية ، والصلاحيات ال�ي منحها المشرع للنيابة الع
ً
امة ولمأموري الضبط القضائي وفقا

 الإفتات ع�� ا�حقوق المقررة للم��م ، ذلك لأ��ا حقوق دستور�ة ثابتة غ�� قابلة للتغي�� والالتفاف حولها، غاية  
ً
شأ��ا إطلاقا

ا إليھ  ينسب  من  �ل  تجاه  إتباعها  الواجب  الإجراءات  تقر�ر  مهمة  بالمشرع  أناط  الدستور  أن  ضوء  الأمر   �� وذلك  ��ام 
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. ومن ثم فقد اضطلع المشرع   �� هذا الصدد وضع نظام مقيد لهذه الإجراءات  لھ  ، وأباح  �� نصوصھ  ال�ي وثقها  الضمانات 

  
ً
بدءً من مرحلة جمع الاستدلالات مرورا للم��م  السلطة  بمعاملة  �ع�ي  الذي  القانون  ا�جنائية، وهو  قانون الإجراءات  بوضع 

 �� ا�حاكمة فتنفيذ الأح�ام وأحوال الطعن ورد الاعتبار.  بالتحقيق ا�جنائي، إ

عن   النظر  �غض  وذلك  ا�حاكمة،  وخلال  والتحقيق  الاستدلال  مرحل�ي   �� للم��م  ثابتة  ضمانات  يقرر  البحر��ي  فالقانون 

 طبيعة جر�متھ، وم��ا:  

 ا�حاكمة.تمك�ن الم��م ودفاعھ من حضور جميع إجراءات التحقيق وجلسات   .1

 عدم جواز حبس الم��م إلا �� الأماكن ا�خصصة لذلك. .2

 بالاتصال بمحاميھع .3
ً
 دم الفصل ب�ن الم��م والمدافع عنھ. والسماح للم��م دائما

 

 : صلاحيات النيابة العامة �� التحقيق �� ا�جرائم الإرهابية

 عن صــلاحيا��ا ا�حــددة �ــ� قــانون الإجــراءات
ً
ا�جنائيــة صــلاحيات أخــرى وفــق قــانون حمايــة ا�جتمــع  مُنحت النيابة العامة فضلا

 من الاعمال الإرهابية.

 وتوجز الصلاحيات الهامة �� الآ�ي:

أعطــــي المشــــرع للنيابــــة العامــــة إضــــافة إ�ــــ� ســــلط��ا �ــــ� ا�حــــبس الاحتيــــاطي المنصــــوص عل��ــــا �ــــ� قــــانون الإجــــراءات ا�جنائيــــة  .1

 بحيــث أصــبح للنيابــة ا�حــق �ــ� أن 
ً
 خاصــا

ً
 ع�ــ� ذمــة التحقيــق مــدة تبلــغ �ــ� مجملهــا الســت�ن اختصاصــا

ً
تبقــي المــ��م محبوســا

 إن اقت��ي الأمر ذلك.
ً
 يوما

 بمراقبــــة و��ــــجيل ا�حادثــــات ومجر�ــــات الوقــــائع �ــــ� الأمــــاكن العامــــة وا�خاصــــة وضــــبط  .2
ً
 مباشــــرا

ً
ــا ــا كــــذلك اختصاصــ منحهــ

ائيــة هــو رجــوع النيابــة العامــة إ�ــ� القا�ــىي إن الطرود وال��قيات والرســائل، و�اــن الأصــل وفــق أح�ــام قــانون الإجــراءات ا�جن

 �� أرادت اتخاذ أي من تلك الإجراءات.        

ــا  .3 ــاحكمــ ــانون  أتــ ــا القــ ــر لهــ  أن تصــــدر الأمــ
ً
ــا ــ�أو ا�حصــــول  بــــالاطلاع أيضــ ــات ع�ــ ــات أو معلومــ ــاباتتتعلــــق  أيــــة بيانــ أو  ،با�حســ

ــاتأو  ،الودائـــع ــا دام م ـــ ،الأمانـ ــا مـ ــاملات المتعلقـــة ��ـ ــرائم  ا�حقيقـــةن شـــأن ذلـــك كشـــف أو ا�خـــزائن والمعـ ــة مـــن ا�جـ �ـــ� جر�مـ

 الإرهابية، وذلك �عد ا�حصول ع�� إذن القا�ىي ا�ختص.

القـــانون أن يـــأمر  نظمهـــاأجـــاز القـــانون للنائـــب العـــام إذا قامـــت دلائـــل ع�ـــ� جديـــة الا��ـــام �ـــ� أي مـــن ا�جـــرائم الإرهابيـــة ال�ـــي  .4

بمنع الم��م من السفر، أو بمنعھ هو وزوجھ وأولاده القصر ـ إن اقت�ــىى الأمــر ذلــك ـ مــن التصــرف �ــ� أموالــھ أو إدار��ــا أو مــا 

 حفظية �ستلزمها ظروف التحقيق.  يراه �� هذا الشأن من إجراءات ت

أجاز المشرع لمأموري الضبط القضائي إذا توافرت دلائل �افية ع�� ا��ام �خص بارت�ــاب جر�مــة إرهابيــة أن يقــبض عليــھ  .5

 ومناقشــتھ فيمــا قامــت ضــده مــن 
ً
وعنــد الاقتضــاء لــھ أن �عــرض الأمــر ع�ــ�  دلائــل،لمدة خمسة أيام لسماع أقوالھ اســتدلالا

   أيام.ة للنظر �� مد مدة القبض لما لا يتجاوز العشرة  النيابة العام

ــا �انــــت إلا لأ��ــــا ســــلطة  ــ� جــــرائم الإرهــــاب مــ ــي مُنحــــت للنيابــــة العامــــة لــــدي التحقيــــق �ــ ومــــن ا�جــــدير بالــــذكر أن الصــــلاحيات ال�ــ

ــ� نط ـــ ــاء قبلـــھ بالا��ـــام، وذلـــك �ـ ــ��م والتصـــرف فيـــھ والادعـ ــ� التحقيـــق مـــع المـ ــا الدســـتور ا�حـــق �ـ ــا�ي قضـــائية، منحهـ ــا�ي وم�ـ اق زمـ
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محدد رسمھ قانون الإجراءات ا�جنائية. والنيابة العامة أثناء تحقيقها �� جرائم الإرهاب و�� ضــوء الصــلاحيات الممنوحــة لهــا �ــ� 

 عــن حــدودها المرســومة بقــانون الإجــراءات ا�جنائيــة والمتعلقــة بالضــمانات المقــررة للمــ��م �ــ� 
ً
شــأن جــرائم الإرهــاب لا تخــرج أبــدا

 لاستدلال والتحقيق وخلال ا�حاكمة.مرحل�ي ا

 وعدم �عارضها مع أح�ام قانون حماية ا�جتمع من الأعمال الإرهابية ا�حر�ات الأساسية 

السل�ي،   والتجمع  ا�جمعيات  وت�و�ن  التعب��  �� حر�ة  ا�حق  البحر�ن  دستور مملكة  وردكفل  لما  (  وفقا  أرقام  المواد   ��22 ،(

 الفقرة ب) ع�� النحو التا��:  28)، ( 27)، ( 23(

• ) رقم  المادة  �شعائر  22نصت  القيام  وحر�ة  العبادة،  دُور  حرمة  الدولة  وتكفل  مطلقة،  الضم��  "حر�ة  أن  ع��   (

 لأديان والمواكب والاجتماعات الدينية طبقا للعادات المرعية �� البلد". ا

) ع�� أن "حر�ة الرأي والبحث العل�ي مكفولة، ول�ل إ�سان حق التعب�� عن رأيھ و�شره بالقول أو  23ورد المادة رقم (  •

ب القانون، مع عدم المساس  يبي��ا  أسس العقيدة الإسلامية  الكتابة أو غ��هما، وذلك وفقا للشروط والأوضاع ال�ي 

 ووحدة الشعب، و�ما لا يث�� الفرقة أو الطائفية". 

•  ) رقم  بالمادة  و�وسائل 27جاء  مشروعة  ولأهداف  وطنية  أسس  ع��  والنقابات،  ا�جمعيات  ت�و�ن  "حر�ة  أن  ع��   (

 للشروط والأوضاع ال�ي يبي��ا القانون، �شرط عدم المساس بأسس الدين والنظا
ً
م العام. ولا سلمية، مكفولة وفقا

 يجوز إجبار أحـد ع�� الانضمـام إ�� أي جمعيـة أو نقابة أو الاستمرار ف��ا". 

• ) رقم  المادة  يبي��ا    -)"...ب28نصت  ال�ي  والأوضاع  للشروط  وفقا  مباحة  والتجمعات  والمواكب  العامة  الاجتماعات 

 لعامة".القانون، ع�� أن ت�ون أغراض الاجتماع ووسائلھ سلمية ولا تنا�� الآداب ا

 :حر�ة الرأي والتعب��

) رقم  المادة  (1أكـدت  رقم  بقانون  المرسوم  من  لسنة  47)  ل�ل    2002)   " أن  ع��  والنشـر  والطباعة  ال�حافـة  تنظيـم  �شأن 

إ�سان حق التعب�� عن رأيھ و�شره بالقول أو الكتابة أو غ��هما وفقا للشروط والأوضاع المبينة �� هذا القانون وذلك �لھ دون  

) رقم  المادة  أكدت  كما  الطائفية"  أو  الفرقة  يث��  لا  و�نا  الشعب،  ووحدة  الإسلامية  العقيدة  بأسس  ذات  29المساس  من   (

مسـتقلون  ال�حفيون   " ع��  �حـق    لا  القانون  القانو�ي  الإطار  حـدد  كمـا  القانون"،  لغ��  عملهـم  أداء  فـي  عل��ـم  سلطان 

ا ذات  وهـو  رأ��ـا،  إبـداء  فـي  اح��ام  ال�حافـة   �� والمتمثل  والسياسية،  المدنية  با�حقوق  ا�خاص  الدو��  بالعهـد  الـوارد  لإطـار 

 .حقوق الآخر�ن أو سمع��م، وعـدم الإضرار بالأمـن القومي، أو النظام العام، أو ال�حـة العامـة، أو الآداب العامـة

 ا�حق �� التجمعات:

حـ�ام  وذلك وفقا لأ أو الاعتصامات السلمية.    ، التجمعاتأو    ،المس��ات   أو  ،المظاهراتلم يرد أي تقييد حول ا�حق �� تنظيم  

�شأن الاجتماعات العامة والمواكـب والتجمعات و�عديلاتھ، حيث إن المشرع اش��ط    ١٩٧٣) لسـنة  ۱۸المرسـوم بقانـون رقـم (

ذلك �غية تنظيم تلك العمليات وعدم  ف��ا �عض الشروط بقصد ا�حفاظ ع�� الأمن العام والسلامة والسكينة العامة و��ون  

العامـة. مصا�ح  �عطيل  وعـدم  الأمـن  واستقرار  العام،  والنظام  بالأمن  ما   الإخلال  مع   
ً
متوافقا جـاء  قـد  التنظيم  هـذا  أن  و�ذ 
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جمع السل�ي والسياسية ال�ي نصت ع�� " ي�ون ا�حق �� الت ) مـن العـهـد الدو�� ا�خاص با�حقوق المدنيـة٢١نصت عليـھ المـادة (

مع��فا بھ. ولا يجوز أن يوضع من القيود ع�� ممارسة هذا ا�حق إلا تلك ال�ي تفرض طبقا للقانون و�ش�ل تداب�� ضرور�ة، ��  

النظام العام أو حماية ال�حة العامة أو الآداب العامة أو    السلامة العامة، أوأو    ،القوميمجتمع ديمقراطي، لصيانة الأمن  

 وحر�ا��م"،  حماية حقوق الآخر�ن

 ا�جمعيات:حق تكو�ن  

) المادة رقم  المشرع 27أكدت  ا�جمعيات والنقابات، كما أصدر  ت�و�ن  الذكر ع�� حر�ة  البحر�ن سالفة  ) من دستور مملكة 

) رقـم  القانون  لسنة  ٢٦البحر��ي  والذي  ٢٠٠٥)  و�عديلاتھ  السياسية،  ا�جمعيات  السياسية    �شأن  ا�جمعيات  إ�شاء  نظم 

) منھ، ع�� أن: " لا يجوز حل ا�جمعية أو وقف �شاطها ٢١ا�حماية القانونية اللازمة لإبداء آراءها. حيث نصت المادة (ومنحها  

 . ”أو إقالة قيادا��ا إلا وفق أح�ام النظام الأسا�ىي ل�جمعية أو بحكم من ا�حكمة الك��ى المدنية

 ا�حق �� الإضراب: 

 مـن   
ً
عن العمل وقد أعطى  أساليب العمل النقا�ي، حيث �ستعمل العمال التوقف المؤقـت  أن ا�حـق فـي الإضراب �عـد أسلو�ا

عن للدفاع  مشروعة  سلمية  وسيلة  الإضراب  اعت��  حيث  النقابات  قانون  بموجب  ا�حـق  هـذا  البحر��ي  المصا�ح  المشرع 

و�الرغم مما تقدم فإن ا�حق ��    .نقابيةالاقتصادية والاجتماعية للعمال، ع�� أن يتم إعلانھ وتنظيمـھ مـن خـلال منظما��ـم ال

والاجتماعية والثقافية ممارستھ وفقا للقوان�ن   الإضراب ليس مطلقا، لذا �ش��ط العهد الدو�� ا�خاص با�حقوق الاقتصادية

للتشريعات الدو��  المشـرع  منـح  حيـث  الـدولـة،  فـي  متط ا�حليـة  �عكسھ  لما  وفقا  الإضراب  تنظيم  فـي  ا�حـق  �ل  الوطنية  لبات 

مجتمع، ولما �انت صيغة النصوص الواردة �� العهد المذ�ور صيغة عامة، ولا �سعف �� تحديد ا�حالات ال�ي يجوز ف��ا تقييـد  

ا�حـق فـي الإضراب، فقد عملت �جنة ا�حر�ات النقابيـة فـي منظمة العمل الدولية ع�� وضع معاي�� دوليـة تبيـن تلـك القيود،  

مناسبة إ�� أن ل�ل دولـة ا�حـق فـي تنظيم ممارسة العمال حق الإضراب إ�� ا�حد الذي يذهـب إ�� حظر  وأشارت  �� أك�� من  

حظـر   أو  تقييد  إم�انية  ال�جنة  هذه  أقرت  حيث  ا�حيو�ة،  المنشآت  عل��ا  يطلق  ال�ي  المنشآت  �عض  فـي  ا�حـق  هـذا  ممارسة 

 :ا�حـق فـي الإضراب �� حالت�ن هما

ا�ح�وم .1 الموظف�ن  ممارسة إضراب  أن  إذ  والشرطة)  المس�حة  القـوات  (رجـال  الدولة  باسم  السلطة  يمارسون  الذين  ي�ن 

 .الإضراب مـن قبـل هـذه الفئات يؤدي إ�� إ�حاق ضرر بالأمن العام للمجتمع

يمكـن   .2 أخـرى  ا�حيو�ة وسائل  القطاعات  تلك  يمنح عمال  أن  الأساسية فقط، ع��  العامة  ا�خدمات  �� مجال  الإضراب 

 .ها الضغـط مـن أجـل تحصيل حقوقهـمع�� 

وعليھ يحظر ع�� العمال أو منظما��ـم النقابية الإضراب أو الدعوة إليھ �� المنشآت الإس��اتيجية أو ا�حيو�ة ال�ي ي��تب ع��  

النقابات توقف العمل ف��ا الإخلال بالأمن القومي أو با�خدمات الأساسية ال�ي تقدمها للمواطن�ن، وهذا ما أكد عليھ قانون  

 لتلك المنشآت ال�ي لا جواز الإضراب لعمالها. 
ً
 عاما

ً
 حيث وضع معيارا



 
 

 قــــــطاع شـــــؤون حـقـــــوق الإ�ســـــان                                                        6                                                                         وزارة ا�خـــارجــيــــــة

 

�شأن تحديد المنشآت ا�حيو�ة ا�حظور ��ا الإضراب والذي    2006) لسنة  62و�ناء عليـھ صـدر قرار رئيس مجلس الوزراء رقم (

البحر��ي قـد نـظـم ا�حـق فـي الإضراب، والمنشآت ال�ي يجوز حظر  حـدد فيھ المنشآت ا�حيو�ة ا�حظور ف��ا وعليھ فإن المشرع  

 الإضراب ف��ا، تنظيما لا يخرج عن التنظيم العام الوارد �� التشريعات والمواثيق الدولية.

ومـــن هنــــا يتبــــ�ن أن أح�ــــام الدســـتور والتشــــريعات الوطنيــــة قــــد كفلـــت ا�حقــــوق وا�حر�ــــات الــــواردة أعـــلاه وفــــق أســــس وضــــوابط 

�شــــأن حمايــــة ا�جتمــــع مــــن  2006لســــنة  58را�ــــ� النظــــام العــــام والآداب العامــــة، و�التبعيــــة فــــإن اح�ــــام القــــانون رقــــم حاكمــــة ت

.
ً
 الأعمال الإرهابية لا تمثل أي قيد ع�� تلك ا�حقوق طالما لم يكن الغرض من ت�و�ن ا�جمعيات أو الاجتماع إرهابيا

هذا القانون مع�ــى الغــرض الإرهــا�ي، بــان ي�ــون للإخــلال بالنظــام العــام او  من 1وقد حددت أح�ام الفقرة الثانية من المادة رقم 

�عــــر�ض ســــلامة المملكــــة وام��ــــا ل�خطــــر أو الإضــــرار بالوحــــدة الوطنيــــة او أمــــن ا�جتمــــع الــــدو��، فضــــلا عــــن أن تتحقــــق مــــع هــــذا 

تصــاد الــوط�ي او غ��هــا مــن صــورة الغرض خطورة بالغة تتمثل �� ترويع الأ�ــخاص او الضــرر بالبيئــة او ال�ــحة العامــة او الاق

 
ً
 خاصــا

ً
ا�خطورة ال�ــي أورد��ــا اح�ــام تلــك الفقــرة، بمــا يؤكــد ضــرورة تــوافر الغــرض الإرهــا�ي كشــرط للتجــر�م و الــذي �عــد قصــدا

ذا خطــــورة محــــددة و�ذا تخلــــف الغــــرض أو انتفــــت ا�خطــــورة أو إحــــداهما أو فــــلا يتــــوافر �ــــ� الفعــــل وصــــف الإرهــــاب او الغــــرض 

 الإرها�ي.

شأن حماية ا�جتمع من الأعمال الإرهابية ال�ي  �  2006) لسنة  58) من قانون رقم ( 6الأفعال ا�جرمة الواردة �� المادة رقم (  إن

�عاقب �ل من أ�شأ أو أسس أو نظم أو أدار، ع�� خلاف أح�ام القانون، جمعية أو هيئة أو منظمة أو جماعة أو عصابة أو  

 لإحداها، أو تو�� زعامة أو ق
ً
يادة ف��ا، ي�ون الغرض م��ا الدعوة إ�� �عطيل أح�ام الدستور أو القوان�ن أو منع إحدى  فرعا

مؤسسات الدولة أو إحدى السلطات العامة من ممارسة أعمالها، أو الاعتداء ع�� ا�حر�ة ال�خصية للمواطن أو غ��ها من  

بالوح الإضرار  أو  والقانون  الدستور  كفلها  ال�ي  العامة  وا�حقوق  ال�ي ا�حر�ات  الوسائل  من  الإرهاب  �ان  إذا  الوطنية،  دة 

�ستخدم �� تحقيق أو تنفيذ الأغراض ال�ي تدعو إل��ا ا�جمعية أو الهيئة أو المنظمة أو ا�جماعة أو العصابة أو أحد فروعها.  

الدولية المتعلقة   �غية توف�� ا�حماية اللازمة �حقوق الأفراد الأساسية ال�ي وردت �� الدستور وال�ي أخذت من أح�ام الص�وك

بالوحدة الوطنية �غرض ارت�اب جر�مة إرهابية   إ�� عدم تمتع   يؤديبحقوق الإ�سان وأن �عطيل أح�ام الدستور والمساس 

الوارد �� المادة سالف الذكر،    ،أفراد ا�جتمع بحقوقهم لذلك وفر المشرع البحر��ي ا�حماية الازمة لذلك من خلال التجر�م 

�شأن حماية ا�جتمع من الأعمال الإرهابية لن يقيد  2006) لسنة  58فعال ا�جرمة بموجب القانون رقم (والتأكيد ع�� أن الأ 

الدو��  والعهد  البحر��ي  الدستور   �� وردت  ال�ي  ا�جمعيات  وت�و�ن  السل�ي  التجمع  وحر�ة  التعب��  حر�ة   �� با�حق  التمتع 

 ا�خاص با�حقوق المدنية والسياسية.

 سية أح�ام اسقاط و�حب ا�جن 

)، والذي نص ع�� "وذلك  10/3بالمادة (   1963  –ا�جنسية البحر�نية  قانون  إن اسقاط ا�جنسية البحر�نية يتم وفقا لأح�ام  

 يناقض واجب الولاء لها" والبند (
ً
) من ذات المادة وال�ي جاء فيھ "  4إذا �سبب �� الإضرار بمصا�ح المملكة أو تصرف تصرفا
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�شأن    2006) لسنة  58) من القانون رقم (17) و( 12) و(9) إ�� ( 5ا�جرائم المنصوص عل��ا �� المواد من (إذا أدين �� جر�مة من  

 حماية ا�جتمع من الأعمال الإرهابية". 

وردت ��   كما إن قانون ا�جنسية البحر�نية تضمن ذات الأح�ام المتعلقة بضوابط منح ا�جنسية أو �ح��ا أو اسقاطها وال�ي

قوان� من  تقتضيالعديد  لما   
ً
ووفقا قضائية  أح�ام  بموجب  ا�جنسية  اسقاط  و�تم  العالم،  دول   �� ا�جنسية  القوان�ن  ھ  ن 

  
ً
لضمانات قانونية وقضائية. كما أجاز القانـون لـمـن المعمول ��ا ونتيجة لارت�اب جرائم جنائية تمس أمن الدولة وت�ون وفقا

من  8فـي ا�حكم الصادر بحقھ. ومما تجدر الإشارة إليھ أن المادة   �حبت أو اسقطت عنھ ا�جنسية ال�جوء إ�� القضاء للطعـن 

 ع��  
ً
إذا �� نصت تحديدا بتجر�د ال�خص من جنسيتھ  للدول  قـد سمحت  ا�جنسية  ا�عدام  اتفاقية �شأن خفـض حالات 

نـحـو ي�حق أذى    ذلك، شر�طة أن ت�ون من الأسباب ال�ي ينص عل��ا �شريعها الوط�ي، هو أن ي�ون ال�خص قـد تـصـرف عـلـى

 المادة  
ً
 بالمصا�ح ا�حيو�ة للدولة، وهذا هو ما نصت عليھ أيضا

ً
الفقرة د مـن الاتفاقية الأور�ية �شأن ا�جنسية لعام    7خط��ا

الص�وك الدولية �حقوق    ، وعليھ فإن مسلك مملكة البحر�ـن فـي تنظيمها القانو�ي لإسقاط ا�جنسية لا يتعارض مع١٩٩٧

 الا�سان.

الثالثـة منـھ  ، حيث نصت المادة٢٠١٩) لسنة  ١٦تم �عديـل قانون ا�جنسية بموجب المرسوم بقانـون رقـم (�جدير بالذكر، ان  ا

) المـادة  إلغاء  توجـب  ٢٤عـلـى  �انت  وال�ي  الإرهابية،  الأعمال  مـن  ا�جتمـع  حماية  قـانـون  مـن   (
ً
عند   مكـررا ا�جنسية  إسقاط 

 ا�جرائم الإرهابية. ا�حكم بالإدانـة عـن �عـض 

�شأن تحديد الضوابط والإجراءات اللازمة لتنفيذ الاح�ام المنصوص عل��ا ��    2016) لسنة  89كما نظم القرار الوزاري رقم (

) خلال  10،9،8المواد  من  فقدا��ا  أو  ا�جنسية  �حب  حال  إتباعها  الواجب  الإجراءات  البحر�نية  ا�جنسية  قانون  من   (

القانو�ي   الوضع  خاصة  ت�حيح  ثبوتية  أوراق  أي  �حب  يتم  لا  بأن  بالذكر  وا�جدير  جنسيتھ، لهم،  الم�حو�ة    بال�خص 

 للإجراءات القانونية.
ً
  كبطاقة الهو�ة، او رخصة السياقة، الا انھ يتم �عديل البيان وفقا

�عت��   لا  كيف  حول  �ساؤل  نطرح  الصدد،  هذا  المادة  ح� و��  تمتثل  وكيف   ،
ً
�عسفيا ا�جنسية  ا�جنسية  من    11ب  قانون 

 ب ا�جنسية؟ح للمعاي�� الدولية لإسقاط أو �

ع�� أن (ا�جنســية يحــددها القــانون، ولا يجــوز إســقاطها عمــن يتمتــع ��ــا إلا �ــ� حالــة  دستور مملكة البحر�نمن   17المادة    نصت

أو فقــدا��ا  ،أو إســقاطها ،أو �ــح��ا ،ا�خيانــة العظ�ــى، والأحــوال الأخــرى ال�ــي يحــددها القــانون). وهــو مــا �ع�ــي أن مــنح ا�جنســية

 مقيد بالقانون و�ما ورد فيھ من ضوابط وشروط.   

 ع�� ما تقدم فقد نصت المادة
ً
 ع�� الا�ي:1963) من قانون ا�جنسية البحر�نية لعام 10(  وترتيبا

ا �ــ� أي مــن يجــوز بقــرار مســبب مــن مجلــس الــوزراء بنــاءً ع�ــ� عــرض وز�ــر الداخليــة إســقاط ا�جنســية البحر�نيــة عمــن يتمتــع �� ــ(

 ا�حالات الآتية:
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ف��ــا بــالرغم مــن الأمــر الــذي يصــدر لــھ مــن ح�ومــة مملكــة البحــر�ن  و�قــيإذا دخل ا�خدمــة العســكر�ة لإحــدى الــدول الأجنبيــة   -1

 ب��كها.

 إذا ساعد أو انخرط �� خدمة دولة معادية. -2

 يناقض واجب الولا -3
ً
 ء لها.إذا �سبب �� الإضرار بمصا�ح المملكة أو تصرف تصرفا

 2006) لســـنة 58) مـــن القـــانون رقـــم (17) و(12) و(9) إ�ـــ� (5إذا أديـــن �ـــ� جر�مـــة مـــن ا�جـــرائم المنصـــوص عل��ـــا �ـــ� المـــواد مـــن ( -4

 )�شأن حماية ا�جتمع من الأعمال الإرهابية.

رت شـــروط و�نـــاء ع�ـــ� مـــا ســـبق فقـــد وضـــع القـــانون عـــدد مـــن الضـــوابط لاستصـــدار قـــرار اســـقاط ا�جنســـية البحر�نيـــة م�ـــى تـــوف

يكفــل تحقيــق م�ــ�رات القــرار وموجبــات وفــق  و�مــاإصــداره حيــث تمثلــت �ــ� ســلطة الإصــدار بجعلهــا متمثلــة �ــ� مجلــس الــوزراء 

 �و��ــا قــرارات إدار�ــة تخضــع لرقابــة القضــاء للتحق ــ
ً
مــن شــروط وموجبــات إصــداره، ع�ــ� نحــو ينفــي  قأســس موضــوعية، فضــلا

 م الاتفاقيات الدولية ذات الصلة بحق التمتع با�جنسية.ع��ا أي طبيعة �عسفية و�جعلها موافقة لأح�ا

 وخطوات معاملة الأ�خاص بما يتما�ىى مع اتفاقية مناهضة التعذيب القانونيةراءات الطعن والرقابة اج

 �عطيلها  يملك أحد  من المسلمات ال�ي لا�سان  للإساسية وا�حر�ات العامة الأ  حماية ا�حقوق إن 
ً
  ،�ليا

ً
أو   ،خرقها، أو أو جزئيا

 بأن الاهتمام بحقوق الإ�سان يؤدي لإ تجاهله
ً
رساء قيم  ا، وهو ما كفلھ ميثاق العمل الوط�ي ودستور مملكة البحر�ن؛ إيمانا

، كما أنھ السبيل للعدالة ا�جنائية ومن ثم سيادة القانون  ومكتسباتھ  أفراد ا�جتمعحقوق    الن�اهة والمساواة وا�حفاظ ع�� 

 ويعـز  �و��ما
ً
 شـديدا

ً
 ر. كـل منــهما الآخــز م��ابطـان ترابطـا

التشريعات الوطنية   القانونية  تأكيد  ع��وقد حرصت  بالاتفاقيات والمعاي��   تلك المعا�ي والأر�ان والعناصر   
ً
 واح��اما

ً
ال��اما

و�ة القاسية أو اللاإ�سانية أو  اتفاقية مناهضة التعذيب وغ��ه من ضروب المعاملة أو العق الدولية ذات الصلة، ومن بي��ا  

الاتفاقيات المه من  وغ��ها  الإ�سان،  �حقوق  العالمي  والإعلان  والسياسية،  المدنية  با�حقوق  ا�خاص  الدو��  والعهد  ينة، 

بت وذلك  الصلة؛  ذات  الدولية  والمعاي��  ع��  ا�جهود  كثيف  والإعلانات  للقضاء  مـن   �افةالوطنية  وغـ��ه  التعـذيب    أشـ�ال 

أفراد  إرساء قيم الن�اهة والمساواة وا�حفاظ ع�� حقوق  ، ��دف  عاملـة أو العقو�ة القاسية أو اللاإ�سانية أو المهينةالم  ضروب

و�عز�زومكتسبات  ا�جتمع حماية  إ��  ��دف  مستقلة  وقضائية  رقابية  آليات  بإ�شاء  وذلك  الإ�سان  ھ،  منظومة    حقوق   ��

�خاصة ذات الطبيعة القضائية المستقلة ضمن النظام القضائي بالمملكة، وما العدالة ا�جنائية، ومن بي��ا وحدة التحقيق ا

 �ش�لھ وجودها ضمن المنظومة القضائية من ضمان ل�حقوق وا�حر�ات العامة وحماي��ا �� منظومة العدالة ا�جنائية.

الت بالتق��ي والتوثيق والكشف عن حقيقة وقائع  عذيب و�ساءة المعاملة ،  وتقوم الوحدة بمباشرة أعمالها وتحقيق دورها 

، وذلك من واقع الأح�ام ا�جنائية وا�جزاءات  أشـ�ال التعـذيب وغـ��ه مـن المعاملـة أو العقو�ة القاسية   �افةلقضاء ع��  �غية ا

 ل�ل من �سول  
ً
لھ  التأديبية ال�ي تحصلت عل��ا أو الإجراءات ال�ي اتخذ��ا �� حماية ومتا�عة ا�ج�ي عل��م؛ وهو ما ُ�عد رادعا

و�عليمات   القانون  أح�ام  من  المستمدة  لسلطا��ا   
ً
وفقا الوحدة  تقوم  كما  بالمملكة،  الإ�سان  وحقوق  بكرامة  العبث  نفسھ 

أعمالها باتخاذ تداب�� معينة لمنع أي أعمال انتقامية يحتمل صدورها من مرتك�ي جرائم التعذيب و�ساءة المعاملة ي�ون من  

عل��م ا�ج�ي  تردد  أو  امتناع  بي��ا    شأ��ا  من  أسرهم،  حماية  أو  بحماي��م  ا�خاصة  سواء  ش�واهم،  تقديم  محال  عن  �غي�� 
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إثبات مضمون الشهادة   أو أماكن وجودهم، وكذلك  الهو�ة أو حظر إفشاء معلومات تكشف عن هو���م  أو �غي��  الإقامة 

لذين يحتمل ضلوعهم ��  تنحية الأ�خاص ا، وتتسع سلطات الوحدة لتشمل إم�انية  بالتحقيق دون الكشف عن مصدرها

أو   الشاك�ن  ع��  سلطة  أو  نفوذ  أي  مباشرة  غ��  أو  مباشرة  بصورة  يمنحهم  منصب  أي  من  المعاملة  إساءة  أو  التعذيب 

 .لضمان عدم التأث�� السل�ي ع�� س�� التحقيقات من خلال سلطتھ الوظيفية وذلك الشهود أو أسرهم، 

 عن ذلك فإن أح�ام التشريع الوط�ي قد كفل
ً
التعذيب و�ساءة المعاملة ذلك    تعو�ض �حايات �عدد السبل القانونية لفضلا

 أن  
ً
النا��ئ عنھ  �ل فعل خاطئ �سبب ضررا الضرر  بتعو�ض  فاعلھ  يلزم  يُ   ،للغ��  الفعل    �ون جر�مة معاقبفإذا �ان هذا 

ً
ا

   عل��ا
ً
عن    قانونا الفاعل  بمعاقبة  ا�جنائية  المسئولية  دعوى  بالتعو�ض  المدنية  المسئولية  دعوى  جانب  إ��  عنھ  تنشأ  فإنھ 

الأو�� يتولاها المضرور أمام ا�حكمة المدنية  ف  ،ول�ل من الدعو��ن كيا��ا المستقل عن الأخرى   ،بالعقو�ة المقررة لها  ھجر�مت

 ا�ختصة وفق 
ً
   ،نية والتجار�ةلأح�ام قانون المرافعات المد  ا

ً
لأح�ام    والثانية تتولاها النيابة العامة أمام ا�حاكم ا�جنائية وفقا

 قانون الإجراءات ا�جنائية. 

من قانون    22  المادة   أجازت  ، فقد لوحدة الفعل أساس المسئولية �� الدعو��نو�النظر إ�� جرائم التعذيب و�ساءة المعاملة و 

 حالة رفع دعواه أمام ا�حكمة ا�جنائية لتفصل ف��ا تبعالإجراءات ا�جنائية للمضرور �� هذه ا�
ً
للفصل �� الدعوى ا�جنائية    ا

بل الم��م أثناء جمع الاستدلالات أو مباشرة التحقيق أو أمام  بحقوق مدنية قِ   بأن أجازت لھ حق الادعاء    ،المنظورة أمامها 

بلو�ذا  ،  ح�ى صدور القرار بإقفال باب المرافعةا�حكمة المنظورة أمامها الدعوى ا�جنائية �� أية حالة ت�ون عل��ا  
ُ
المد��    ق

هذه الرخصة لا تؤثر  المدنية كما أن  فإن إحالة الدعوى ا�جنائية إ�� ا�حكمة �شمل الدعوى  ،  با�حقوق المدنية �� التحقيق

حكمة المدنية ا�ختصة ��ا  ولا تحرم المضرور إذا رغب ع��ا من رفع دعواه أمام ا�  ا�جنائية والمدنية  ع�� استقلال الدعو��ن

 
ً
بل إنھ يحق لھ إذا استعملها أن ي��ك دعواه ال�ي رفعها أمام ا�حكمة ا�جنائية ليعود إ�� رفعها أمام ا�حكمة المدنية    ،أصلا

 .من قانون الإجراءات ا�جنائية 38حسبما نصت ع�� ذلك المادة  

البحر�ن قد خطت   ان مملكة  التأكيد ع��  نود   ،
ً
الإ�سانختاما مجالات حقوق   �� التشريعات خطوات عديدة  ، فقد كفلت 

المعنية   الدولية  الاتفاقيات والمعاهدات والمواثيق  تتما�ىى مع  وال�ي  المواطن�ن والمقيم�ن  الوطنية حماية وصون حقوق جميع 

 �� المعاي�� والإجراءات �غية حماية حقوق ا
ً
 لأفراد وا�حر�ات الأساسية.بحقوق الإ�سان، كما �شهد القوان�ن ا�حلية تطورا

  ،
ً
لها أخ��ا انضمت  ال�ي  الدولية  والص�وك  للمبادئ   

ً
وفقا جاءت  الإرهاب  بم�افحة  المتعلقة  القانونية  الأطر  أن  �ستخلص 

من الاس��اتيجيات العالمية ال�ي ��دف إ�� �عز�ز    جزءسلفا و�عت�� القوان�ن ا�حلية    بيانھمملكة البحر�ن ع�� النحو الذي تم  

لم� والدولية  والإقليمية  الوطنية  لا  ا�جهود  �عر�ف  هو  البحر��ي  القانون   �� الوارد  الإرهاب  �عر�ف  فإن  وعليھ  الإرهاب  افحة 

التعر�ف  يتسم  الدولية وكذلك  المواثيق والاتفاقيات   �� المنصوص عل��ا  الدولية �جرائم الإرهاب  التعار�ف  �� عبارات  يخرج 

 نصوص عل��ا �� الص�وك الدولية. البحر��ي بحماية حقوق الأفراد وا�حر�ات الأساسية الم الوارد �� التشريع

الإشارة إ�� أن المشرع البحر��ي أعطى التمتع با�حق �� حر�ة التعب�� وا�حق �� التجمع السل�ي وت�و�ن ا�جمعيات وحق    ر وتجد

 الإضراب بما يتفق مع العهد الدو�� ا�خاص با�حقوق المدنية والسياسية. 
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ا�جنسية أن نصوص م بيانھ حول �حب  تم  ما  الدولية ذات  و�� سياق  القوان�ن  البحر��ي جاءت متوافقة مع  ا�جنسية  واد 

 .الصلة

 -انت�ى-
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